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Geostone is the new quartzite technical porcelain stoneware from Saime 
Ceramiche that interprets the beauty and durability of the original stone. 
The graphic authenticity and natural hues reflect a timeless elegance, 
appreciated in the world of contemporary architecture and design.

Geostone est le nouveau grès cérame technique à base de quartzite 
de Saime Ceramiche qui interprète la beauté et la force de la pierre 
d'origine. L'authenticité graphique et les tons naturels reflètent une 
élégance intemporelle, appréciée dans le monde de l'architecture et du 
design contemporains.

Geostone ist das neue technische Feinsteinzeug aus Quarzit von Saime 
Ceramiche, das die Schönheit und Stärke des ursprünglichen Steins 
interpretiert. Die grafische Authentizität und die natürlichen Farbtöne 
reflektieren eine zeitlose Eleganz, die in der Welt der zeitgenössischen 
Architektur und des Designs geschätzt wird.

Geostone è la nuova quarzite in 
gres porcellanato tecnico di Saime 
Ceramiche che interpreta la bellezza 
e la resistenza della pietra originaria. 
L'autenticità grafica e le tonalità naturali 
riflettono un'eleganza senza tempo, 
apprezzate nel mondo dell'architettura 
e del design contemporaneo. 
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nature inspiring surface design.
Graphic variety, warm tones, and rock hues result in a color palette 
that reflects the tactile and visual sensation of natural environments.

conception de surfaces inspirées par la nature.
La variété graphique, les tons chauds et les nuances de roche se 
traduisent par une palette de couleurs qui reflète la sensation tactile 
et visuelle des environnements naturels.

Natur inspirierendes Oberflächendesign.
Grafische Vielfalt, warme Töne und Gesteinsnuancen werden in einer 
Farbpalette umgesetzt, die das haptische und visuelle Empfinden 
natürlicher Umgebungen widerspiegelt.

La varietà grafica, le tonalità calde e le 
sfumature della roccia si traducono in una 
palette cromatica che riflette la sensazione 
tattile e visiva di ambienti naturali.

la natura che 
ispira il design 
delle superfici.

sabbia naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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collezione geostone formati / colori / tecnologie
sizes /colors / technologies - formats / couleurs / technologies - Größen / Farben / Technologiengeostone collection / geostone collection / geostone Kollektion

 9  8

naturale / grip grip

bianco perla sabbia grigio antracite

naturale grip

 20

60x120 . 24”x47” rett.

≠9

60x60 . 24”x24” rett.

≠9

60x120 . 24”x47” rett.

≠20

60x60 . 24”x24” rett.

≠20

30x60 . 12”x24”
rett. / non rett.

≠9

Composizione Modulo Vintage

60x60 . 24”x24” non rett.

40x40 . 16”x16” non rett.

20x40 . 8”x16” non rett.

20x20 . 8”x8” non rett.

≠9

Composizione Modulo

60x120 . 24”x47” rett.

60x90 . 24”x36” rett.

30x60 . 12”x24” rett.

≠9

mosaico

30x30 . 12”x12”

listellato  

30x60 . 12”x24”

20x40 . 8”x16” non rett.

≠8

20x20 . 8”x8” non rett.

≠8
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Geostone è una superficie delicatamente 
strutturata. Oltre alla suggestione visiva, 
la sua consistenza tattile comunica in 
modo completo la bellezza naturale e 
tutte le potenzialità del gres porcellanato 
tecnico Saime Ceramiche.

perla: naturalness that furnishes.
Geostone is a delicately textured surface. In 
addition to its visual appeal, its tactile texture 
fully communicates the natural beauty and 
full potential of Saime Ceramiche's technical 
porcelain stoneware.

perla : le naturel qui meuble.
Geostone est une surface délicatement 
texturée. Outre son attrait visuel, sa texture 
tactile communique pleinement la beauté 
naturelle et toutes les potentialités du grès 
cérame technique de Saime Ceramiche.

perla: Natürlichkeit, die möbliert.
Geostone ist eine zart strukturierte Oberfläche. 
Neben dem visuellen Reiz vermittelt die taktile 
Textur die natürliche Schönheit und das ganze 
Potenzial des technischen Feinsteinzeugs von 
Saime Ceramiche.

perla: la 
naturalità
che arreda. 

perla naturale 60x60 . 24”x24” rett. ≠ 9 mm
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perla naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

travertino veincut grigio matt 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm
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continuità
materica
e visiva.

material and visual continuity.
Geostone is a coherent and coordinated 
design: surfaces for indoor and outdoor 
spaces, maintain aesthetic and stylistic 
continuity.

continuité matérielle et visuelle.
Geostone est un projet cohérent et 
coordonné : les surfaces des espaces 
intérieurs et extérieurs présentent une 
continuité esthétique et stylistique.

Materielle und visuelle Kontinuität.
Geostone ist ein kohärentes und 
koordiniertes Projekt: Die Oberflächen 
für Innen- und Außenbereiche bewahren 
ästhetische und stilistische Kontinuität.

Geostone è un 
progetto coerente e 
coordinato: le superfici 
per gli spazi interni ed 
esterni, mantengono 
continuità estetica e 
stilistica.

perla naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

tundra biondo naturale 20x120 . 8”x47” rett. ≠ 9 mm

travertino veincut grigio matt 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm

IN/OUT
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Geostone crea un legame armonioso 
tra gli spazi indoor/outdoor. Questo 
approccio offre vantaggi pratici come 
la durabilità, la resistenza agli agenti 
atmosferici e l'inalterabilità dell'aspetto 
estetico e delle performance.

the functional and beautiful outdoors. 
Geostone creates a harmonious link between 
indoor/outdoor spaces. This approach offers 
practical advantages such as durability, 
weather resistance, and unalterable 
appearance and performance.

l'extérieur fonctionnel et beau. 
Geostone crée un lien harmonieux entre 
les espaces intérieurs et extérieurs. Cette 
approche offre des avantages pratiques tels 
que la durabilité, la résistance aux intempéries 
et une esthétique et des performances 
inaltérables.

der funktionale und schöne Außenbereich. 
Geostone schafft eine harmonische 
Verbindung zwischen Innen- und Außenräumen. 
Dieser Ansatz bietet praktische Vorteile wie 
Haltbarkeit, Witterungsbeständigkeit und 
unveränderliche Ästhetik und Leistung.

l'outdoor
funzionale
e bellissimo. 
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tundra vaniglia naturale 20x120 . 8”x47” rett. ≠ 9 mm

perla grip 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 20 mm

DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C

IN/OUT
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Surfaces in 2cm thickness 
are the ideal choice 

for paving pathways, 
terraces, relaxation areas 

and other gardening 
project elements, 
lending elegance 

without compromising 
practicality.

Les surfaces de 2 cm 
d'épaisseur sont le 

choix idéal pour paver 
les allées, les terrasses, 
les espaces de détente 

et d'autres éléments 
de l'aménagement du 

jardin, en apportant 
de l'élégance sans 

compromettre la 
praticité.

Die 2 cm dicken 
Oberflächen sind die 

ideale Wahl für die 
Pflasterung von Wegen, 

Terrassen, Ruhezonen 
und anderen Elementen 

der Gartengestaltung 
und verleihen Eleganz, 

ohne die Praktikabilität zu 
beeinträchtigen.

Le superfici in spessore 2cm sono 
la scelta ideale per pavimentare 

percorsi, terrazze, aree relax 
e altri elementi del progetto 

gardening, conferiscono eleganza 
senza compromettere la praticità. 
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 A+B+C • DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C

perla grip 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 20 mm
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Geostone rappresentano una scelta 
estremamente versatile. La superficie 
rocciosa si armonizza con molteplici look, a 
partire dai raffinati effetti marmo royal che 
donano un tocco di eleganza e naturalezza. 

bianco: ceramic material that 
harmonizes looks.
Geostone represent an extremely versatile 
choice. The rocky surface harmonizes with 
multiple looks, starting with the refined royal 
marble effects that give a touch of elegance 
and naturalness.

bianco : un matériau céramique 
qui harmonise l’apparence.
Geostone est un choix extrêmement 
polyvalent. La surface rocheuse s'harmonise 
avec de multiples aspects, à commencer par 
les effets raffinés de marbre royal qui ajoutent 
une touche d'élégance et de naturel.

bianco: keramischer Werkstoff, der 
das Aussehen harmonisiert.
Geostone ist eine äußerst vielseitige Wahl. 
Die felsige Oberfläche harmoniert mit 
verschiedenen Looks, angefangen bei den 
raffinierten Royal-Marmor-Effekten, die einen 
Hauch von Eleganz und Natürlichkeit verleihen.

bianco: materia 
ceramica che 
armonizza i look.

bianco naturale listellato 30x60 . 12”x24” rett. ≠ 9 mm

royal grey smooth 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm
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bianco naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

royal grey smooth 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm

bianco naturale listellato 30x60 . 12”x24” rett. ≠ 9 mm
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bianco naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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Le superfici Geostone definiscono gli spazi 
con personalità distintiva. Le tonalità scure 
variegate da fiammature calde, offrono 
un'esperienza visiva intrigante, ideale per 
chi desidera uno spazio contemporaneo 
dal carattere forte.

antracite, the charisma of deep tones. 
Geostone surfaces define spaces with 
distinctive personality. Dark tones variegated 
by warm blazes offer an intriguing visual 
experience, ideal for those who desire a 
contemporary space with a strong character.

antracite, le charisme des tons profonds. 
Les surfaces Geostone définissent des 
espaces à la personnalité marquée. Les tons 
sombres panachés d'éclats chauds offrent une 
expérience visuelle intrigante, idéale pour ceux 
qui souhaitent un espace contemporain au 
caractère bien trempé.

antracite, das Charisma der tiefen Töne. 
Die Oberflächen von Geostone definieren 
Räume mit ausgeprägter Persönlichkeit. Die 
dunklen Töne, die durch warme Lichtreflexe 
variiert werden, bieten ein faszinierendes 
visuelles Erlebnis, ideal für diejenigen, die 
einen zeitgenössischen Raum mit einem 
starken Charakter wünschen.

antracite, 
il carisma dei 
toni profondi. 

antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

royal dark matt 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm

IN/OUT
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I piccoli formati antiscivolo per outdoor sono 
una perfetta combinazione tra sicurezza 
ed estetica. Il dettaglio di posa, l'aspetto 
autenticamente naturale e l'omogeneità delle 
texture fondono natura e architettura.

Anti-slip surfaces serving the outdoors.
Small outdoor anti-slip formats are a perfect 
combination of safety and aesthetics. The 
laying detail, authentically natural appearance 
and homogeneous textures blend nature and 
architecture.

Les surfaces antidérapantes au 
service de l'usage extérieur.
Les petits formats antidérapants pour 
l'extérieur sont une combinaison parfaite 
de sécurité et d'esthétique. Les détails de 
pose, l'aspect authentiquement naturel et 
l'homogénéité des textures fusionnent la 
nature et l’architecture.

Rutschfeste Oberflächen im Dienste
 des Außeneinsatzes.
Kleine rutschfeste Außenformate sind 
eine perfekte Kombination aus Sicherheit 
und Ästhetik. Das Verlegungsdetail, das 
authentisch natürliche Aussehen und die 
Homogenität der Texturen lassen Natur und 
Architektur verschmelzen.

superfici 
antislip al 
servizio 
dell'outdoor.

antracite grip 20x40 - 20x20 . 8”x16” - 8”x8” non rett. ≠ 8 mm

DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C
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antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mmbark taupe naturale 20x120 . 8”x47” rett. ≠ 9 
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La Composizione Modulo racconta la storia 
millenaria della pietra naturale. La tecnica di 
posa multiformato è intramontabile perchè 
esalta la bellezza eterogenea delle pietre 
attraverso uno stile senza tempo. 

sabbia, the color of the most
intimate places.
Modulo Composition tells the age-old story 
of natural stone. The multi-format laying 
technique is timeless because it enhances 
the heterogeneous beauty of stones through 
timeless style.

sabbia, couleur des lieux les plus intimes.
La Composition Modulo raconte l'histoire 
millénaire de la pierre naturelle. La technique 
de pose multiformat est intemporelle car elle 
met en valeur la beauté hétérogène de la 
pierre à travers un style intemporel.

sabbia, die Farbe der intimsten Orte.
Die Modulo-Komposition erzählt die 
tausendjährige Geschichte des Natursteins. 
Die Multiformat-Verlegetechnik ist zeitlos, weil 
sie die heterogene Schönheit des Steins durch 
zeitlosen Stil hervorhebt.

sabbia, il colore 
dei luoghi più 
intimi. 

Composizione Modulo sabbia naturale 
60x120 - 60x90 - 30x60  . 24”x47” - 24”x36” - 12”x24” rett. ≠ 9 mm

IN/OUT
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pietre in 
gres, intrise 
di calore.

stoneware stones, imbued 
with warmth.
The fusion of material contaminations 
creates unique environments, where 
modernity and naturalness are 
intertwined, harmony between tradition 
and contemporaneity.

pierres en grès, imprégnées 
de chaleur.
La fusion des contaminations 
matérielles crée des environnements 
uniques, où modernité et naturel 
s'entremêlent, harmonie entre tradition 
et contemporanéité.

Steine aus Steinzeug, durchdrungen 
von Wärme.
Die Verschmelzung von 
Materialverunreinigungen schafft 
einzigartige Umgebungen, in 
denen Modernität und Natürlichkeit 
ineinandergreifen, Harmonie zwischen 
Tradition und Zeitgenossenschaft.

La fusione di 
contaminazioni 
materiche crea 
ambienti unici, dove si 
intrecciano modernità 
e naturalità, armonia 
tra tradizione e 
contemporaneità.

Composizione Modulo sabbia naturale 
60x120 - 60x90 - 30x60  . 24”x47” - 24”x36” - 12”x24” rett. ≠ 9 mm

titano beige plain 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 
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